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DECLARAȚII DE AVERTIZARE
! AVERTISMENT ! NU SE PERMITE NICIO MODIFICARE A ACESTUI ECHIPAMENT. DACĂ ORICARE DINTRE 
COMPONENTELE ACESTUI DISPOZITIV ESTE SUPUSĂ LA O SARCINĂ EXTREM DE MARE, ESTE DETERIORATĂ 
SAU FUNCȚIONEAZĂ INADECVAT, ÎNTRERUPEȚI IMEDIAT UTILIZAREA DISPOZITIVULUI ȘI CONTACTAȚI 
QFIX LA +1 484-720-6054 SAU LA TECHSUPPORT@QFIX.COM.

! AVERTISMENT ! SCALELE DE PE DISPOZITIVELE MAMARE ACCESS PRONE ȘI ACCESS PRONE G2 SUNT 
DOAR PENTRU REFERINȚĂ.

AVERTISMENTE SUPLIMENTARE
• Mânerele duble și mânerele ipsilaterale nu sunt concepute pentru a susține greutatea pacientului.

• NU utilizați mânerele pentru a poziționa pacientul.

• NU utilizați mânerele pentru urcarea pe dispozitiv sau coborârea de pe acesta.

• Pacienții pot avea nevoie de asistență la urcarea pe dispozitiv și la coborârea de pe acesta.

• Din cauza lungimii dispozitivului, se recomandă ca două persoane să manevreze dispozitivul în timpul instalării 
și al demontării.

• NU utilizați simultan mai mult de 3 garnituri de reglare CT suprapuse. În caz contrar, dispozitivul poate deveni 
instabil.

• NU utilizați dispozitivul în consolă.

• Există posibilitatea de rănire prin prinderea între insertul pentru blatul mesei și alte echipamente din zona de 
tratament. Procedați cu atenție când mutați blatul mesei, pentru a evita vătămarea.

ATENUAREA FASCICULULUI DE TRATAMENT
Regiunile structurale ale dispozitivului pentru blatul mesei kVue Access™ Prone vor atenua un fascicul de fotoni. În cazul 
echipamentului dvs. specific, trebuie să verificați atenuarea reală, în funcție de configurația disponibilă. Tratamentul prin 
orice dispozitiv, chiar și prin cel construit din material compozit, duce la o doză crescută la nivelul pielii.

INCIDENTE GRAVE
Raportați toate incidentele grave (de exemplu, incidente care au ca rezultat sau au potențialul de a provoca 
decesul sau vătămarea gravă) atât către Qfix, cât și către autoritatea competentă din țara dvs.

SARCINĂ NOMINALĂ
NU depășiți sarcina distribuită uniform de 225 kg (500 lb) sau sarcina nominală maximă a bazei mesei, oricare 
dintre acestea este mai mică.

! NOTĂ ! În combinație cu baza originală a mesei (OEM), sarcina nominală este valoarea mai mică dintre 
cele două sarcini de lucru în condiții de siguranță. Sarcina blatului mesei kVue NU trebuie să depășească 
specificațiile producătorului bazei mesei originale. Consultați documentația produsului, pusă la dispoziție de 
producătorul original.

MĂSURI DE PRECAUȚIE 
GENERALE
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MĂSURI DE PRECAUȚIE 
GENERALE

NU RIDICAȚI
! NU RIDICAȚI NICIODATĂ CAPĂTUL INSERTULUI PENTRU BLATUL 
MESEI ! 

Există riscul ca știfturile de îmbinare să se îndoaie sau să se rupă, 
blatul mesei devenind astfel inutilizabil. 

ETICHETE DE AVERTIZARE ȘI DESCRIERI
Pentru o listă a simbolurilor și definițiile aferente acestora, consultați Qfix.com.

SARCINĂ NOMINALĂ
NU depășiți sarcina distribuită uniform de 225 kg (500 lb) sau sarcina 
maximă sigură de lucru a insertului pentru blatul mesei ori a bazei 
mesei, oricare este mai mică.

225 kg 
(500 lb)<

SARCINĂ INSERT
NU permiteți pacientului să utilizeze insertul ca sprijin când se urcă 
pe dispozitiv sau coboară de pe acesta. Acest lucru poate cauza 
rănirea pacientului.

SAU

PREZINTĂ SIGURANȚĂ ÎN MEDIUL RM
Un articol care nu prezintă riscuri cunoscute în urma expunerii la 
orice medii RM. Articolele care prezintă siguranță în mediul RM 
sunt alcătuite din materiale neconductive electric, nemetalice și 
nemagnetice.
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MĂSURI DE PRECAUȚIE 
GENERALE

COLIZIUNE CU GANTRY-UL
Gama variată de mișcări care pot fi obținute cu ajutorul bazelor 
de masă și a capetelor de tratament poate duce la situații în care 
insertul pentru blatul mesei poate intra în coliziune cu alte obiecte, 
inclusiv cu gantry-ul. Procedați cu atenție când mutați masa sau 
gantry-ul, pentru a evita deteriorarea echipamentului sau vătămarea 
pacientului.

ETICHETE DE AVERTIZARE ȘI DESCRIERI

PERICOL DE RĂNIRE
Există posibilitatea de rănire prin prinderea între Access Prone G2 sau 
Access Prone și alte echipamente din zona de tratament. Procedați 
cu atenție când mutați Access Prone, pentru a evita vătămarea.

NU VĂ AȘEZAȚI
Zona de dincolo de decupajul pentru sâni a fost stabilită și testată 
ca fiind potrivită pentru susținerea părții superioare a trunchiului 
pacientului; aceasta NU a fost proiectată pentru a susține întreaga 
greutate a pacientului.

Staționarea sau așezarea pe Access Prone G2 sau Access Prone 
dincolo de decupajul pentru sâni poate deteriora dispozitivul sau 
poate cauza vătămări corporale.
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Acest dispozitiv este destinat imobilizării, poziționării și repoziționării pacienților care sunt supuși radioterapiei. 

! NOTĂ ! Legislația federală din Statele Unite impune ca vânzarea acestui dispozitiv să se efectueze numai de 
către sau la recomandarea unui medic. 

GRUPURI ȚINTĂ DE PACIENȚI

Pacienții supuși radioterapiei sau procedurilor de diagnosticare prin imagistică.

UTILIZATORI ȚINTĂ

Utilizatorul țintă pentru produse este o persoană calificată în conformitate cu cerințele regiunii de reglementare. 

DESTINAȚIA DE UTILIZARE
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CARACTERISTICI
DESCRIERE
Access Prone G2 și Access Prone sunt concepute pentru a permite tratamentul cancerului de sân atât pentru 
sânul stâng, cât și pentru cel drept. Plasarea pacientului în decubit ventral ajută la accentuarea separării sânului 
de organele critice expuse riscului.

Access Prone G2 (RT-4544-01) poate fi utilizat ca dispozitiv de simulare CT/RM pentru Access™ 360 G2 
(RT-4544KV-10).

! ATENȚIE ! ACCESS PRONE (RT-4544) NU POATE FI UTILIZAT CA DISPOZITIV DE SIMULARE PENTRU NICIUN 
PRODUS, ALTUL DECÂT EL ÎNSUȘI SAU ALTE DISPOZITIVE ACCESS PRONE (RT-4544).
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CARACTERISTICI
COMPONENTELE ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)

1

4

Dispozitiv pe garniturile de 
reglare CT

7

8

10

11

6

2

9

3

5
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CARACTERISTICI
COMPONENTELE ACCESS PRONE (RT-4544)

1

4

5

Dispozitiv pe garniturile de reglare CT

7

8

10

11
6

2

9 3
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CARACTERISTICI
COMPONENTE
1. DISPOZITIVE MAMARE ACCESS PRONE G2 ȘI ACCESS PRONE
Access Prone G2 și Access Prone sunt utilizate pentru a ajuta la poziționarea și configurarea pacienților supuși 
radioterapiei în regiunea sânilor și a claviculei, în decubit ventral.

2. COMPONENTĂ PENTRU BRAȚ ȘI CAP

3. COMPONENTĂ PENTRU PICIOARE

4. INSERT
Insertul median reversibil permite configurarea rapidă a dispozitivului pentru tratamentul sânului stâng sau drept.

5. PERNE
Pernele sunt pentru confortul pacientului, dar pot fi îndepărtate și pot fi utilizate perne cu vid. Aceste perne oferă, 
de asemenea, grafică suplimentară de poziționare a pacientului.

6. MÂNER DUBLU
Mânerul dublu este conceput ergonomic pentru a reduce presiunea pe încheietura pacientului, fiind diferit de 
suportul standard folosit la alte dispozitive.

7. SUPORTURI PENTRU CAP
Sistemul este livrat cu suport pentru cap pentru decubit ventral și pentru contur. Oricare dintre acestea poate fi 
utilizat în funcție de preferințele de configurare. Acestea pot fi indexate la Access Prone în mai multe locații, în 
funcție de înălțimea pacientului.

8. SCALĂ IPSILATERALĂ
Scala ipsilaterală se balansează și se fixează în partea superioară pentru configurare și se balansează înapoi în 
partea inferioară pentru tratament și depozitare. Scala poate fi utilizată ca element ajutător pentru aliniere. Precizia 
este de ±1 mm. Există o scală pe ambele părți ale dispozitivului, pentru tratamentul sânului stâng sau drept.

9. DEPOZITARE
Compartimente interne pentru accesorii de mâner, pentru depozitare comodă.

10. GARNITURĂ DE REGLARE CT PENTRU COMPONENTA PENTRU BRAȚ ȘI CAP
Garnitura de reglare CT se indexează la o bară de localizare și ridică componenta pentru braț și cap în trepte de 
2,5 mm. Această garnitură se poate fixa pe o altă garnitură de reglare CT pentru componenta pentru braț și cap.

11. GARNITURĂ DE REGLARE CT PENTRU COMPONENTA PENTRU PICIOARE
Garnitura de reglare CT se indexează la o bară de localizare și ridică componenta pentru picioare în trepte de 
2,5 mm. Garnitura se poate fixa pe o altă garnitură de reglare CT pentru componenta pentru picioare.
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
MONTARE
BARĂ DE LOCALIZARE

1. Bara de localizare are două știfturi de localizare care corespund majorității accesoriilor standard de poziționare. 
Pentru montare, poziționați unul dintre capetele barei de localizare în canelurile de indexare Varian Exact® 
compatibile și fixați-o. Pentru demontare sau repoziționare, trageți în sus de unul din capetele barei.

Fig. 1
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
MONTARE
BARĂ DE LOCALIZARE

2. Introduceți capetele a 2 bare de localizare în canelurile de indexare compatibile Varian Exact® cu stratul de 
acoperire CT de 1260  mm (în mod tipic 9 caneluri de indexare), apoi fixați barele de localizare în poziție 
(Fig. 2 și 3).

Fig. 2

Fig. 3

1260 mm
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
CONFIGURARE
ATAȘAREA COMPONENTEI PENTRU BRAȚ ȘI CAP ȘI A COMPONENTEI PENTRU PICIOARE LA STRATUL DE 
ACOPERIRE

Poziționați componenta pentru braț și cap și componenta pentru picioare de la Access Prone G2 și Access Prone 
pe stratul de acoperire CT, indexându-le la barele de localizare. Asigurați-vă că ați indexat componentele 
Access Prone G2 și Access Prone folosind aceleași locații, atât pe componentele pentru cap, cât și pe cele pentru 
picioare (Fig. 4, 5 și 6).

Fig. 4 Fig. 5

ATAȘAREA INSERTULUI LA COMPONENTA PENTRU BRAȚ ȘI CAP ȘI LA CEA PENTRU PICIOARE

Atașați insertul la componenta pentru braț și cap și la cea pentru picioare utilizând știfturile de localizare de pe 
partea inferioară a insertului (Fig. 6). Acest insert poate fi rotit pentru tratarea fiecărei părți.

Fig. 6
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
CONFIGURARE
VERIFICAREA VIZUALĂ A ALINIERII

Verificați vizual dacă componentele Access™ Prone sunt centrate corect pe stratul de acoperire (Fig. 7).

Fig. 7

GARNITURI DE REGLARE CT

1. Pentru a instala garniturile de reglare CT, mai întâi îndepărtați Access Prone.

2. Amplasați garniturile de reglare CT în același punct de indexare ca la componentele pentru picioare și cap. 
Garniturile de reglare CT pot fi suprapuse unele pe altele pentru a mări înălțimea în trepte de 2,5 cm (Fig. 8).

Fig. 8

! ATENȚIE ! NU UTILIZAȚI SIMULTAN MAI MULT DE 3 GARNITURI DE REGLARE CT SUPRAPUSE. ÎN CAZ 
CONTRAR, DISPOZITIVUL POATE DEVENI INSTABIL.
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
CONFIGURARE
GARNITURI DE REGLARE CT, continuare

3. Așezați Access Prone G2 sau Access Prone pe garniturile de reglare CT (Fig. 9).

Fig. 9

4. Pentru a reduce înălțimea dispozitivului, îndepărtați dispozitivul mamar Access Prone G2 sau Access Prone. 
Apăsați butonul de eliberare de pe fiecare parte a plăcii de indexare (Fig. 10).

Fig. 10
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
CONFIGURARE
SUPORTUL PENTRU CAP

1. Alegeți fie suportul pentru cap pentru pacient în decubit ventral, fie suportul pentru cap pentru contur.

2. Introduceți piesa de aliniere din plastic în fanta corespunzătoare, la capătul superior al dispozitivului (Fig. 11).

! NOTĂ ! Suporturile pentru cap pot fi instalate înainte de așezarea pacientului pe dispozitiv, dar este posibil 
să fie necesară repoziționarea după ce pacientul este așezat.

Fig. 11
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CONFIGURARE
POZIȚIONAREA PACIENTULUI

! NOTĂ ! Pacienții pot avea nevoie de asistență la urcarea pe dispozitiv și la coborârea de pe acesta. Instrucțiunile 
de mai jos reprezintă tehnica sugerată de noi, dar aceasta poate varia pentru fiecare clinică.

CUM SE URCĂ PE ACCESS PRONE G2 SAU ACCESS PRONE ȘI SE COBOARĂ DE PE ACESTA

1. Coborâți masa sau utilizați un scăunel pentru a ajuta pacientul să se urce pe insert.

2. După ce pacientul se află pe insert, aliniați-i genunchii cu marcajele corespunzătoare de pe spumă (Fig. 12).

3. Rugați pacientul să-și folosească mâinile sau coatele pentru a-și mișca partea superioară a corpului în poziție 
(Fig. 13).

4. Rugați pacientul să coboare încet în poziție.

5. Odată aflat în poziție, așezați capul pacientului în suportul pentru cap și cereți-i să apuce mânerele 
corespunzătoare (Fig. 14).

! ATENȚIE ! MÂNERUL DUBLU ȘI MÂNERUL IPSILATERAL NU SUNT CONCEPUTE PENTRU A SUSȚINE 
GREUTATEA PACIENTULUI:

• NU utilizați mânerele pentru a poziționa pacientul.

• NU utilizați mânerele pentru urcarea pe dispozitiv sau coborârea de pe acesta.

Fig. 14

Fig. 13

Fig. 12

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
CONFIGURARE
MÂNER DUBLU

! ATENȚIE ! MÂNERUL DUBLU ȘI MÂNERUL IPSILATERAL NU SUNT CONCEPUTE PENTRU A SUSȚINE 
GREUTATEA UNUI PACIENT:

• NU utilizați mânerele pentru a poziționa pacientul.

• NU utilizați mânerele pentru urcarea pe dispozitiv sau coborârea de pe acesta. 
 

1. Aliniați capetele mânerului cu orificiile corespunzătoare din capătul superior al insertului.

2. Împingeți în jos mânerul până când se fixează în orificii (Fig. 15).

! NOTĂ ! Mânerul trebuie să fie arcuit înapoi spre pacient, așa cum se arată în imaginea de mai jos (Fig. 16).

Fig. 16

Fig. 15
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
CONFIGURARE
MÂNER IPSILATERAL

1. Introduceți mânerul în orificiul corespunzător din capătul superior al insertului (Fig. 17).

2. Rotiți mânerul în orice direcție până când acesta se strânge în orificiu și se blochează în poziție (Fig. 17).

Fig. 17

DEPOZITARE

Mânerul dublu și mânerele ipsilaterale pot fi depozitate în zona de depozitare aflată la capătul de jos al componentei 
pentru picioare (Fig. 18).

Fig. 18
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
CONFIGURARE
SCALĂ IPSILATERALĂ

! ATENȚIE ! SCALA IPSILATERALĂ NU ESTE CONCEPUTĂ PENTRU A SUSȚINE GREUTATEA UNUI PACIENT.
! ATENȚIE ! NU UTILIZAȚI MÂNERELE PENTRU URCAREA PE DISPOZITIV SAU COBORÂREA DE PE ACESTA.

1. Aliniați pacientul.

2. După ce pacientul este în poziție, balansați scala ipsilaterală în partea superioară până când se fixează în 
poziție (Fig. 19). 

! NOTĂ ! Scalele sunt prezente ca ajutor pentru aliniere; este responsabilitatea utilizatorului să confirme poziția 
pacientului.

! NOTĂ ! Precizia scalelor este testată la ±1 mm 

3. Balansați scala ipsilaterală în jos, în poziția de depozitare, înainte de tratament și/sau depozitare (Fig. 19).

Fig. 19
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
DEMONTARE
MÂNER IPSILATERAL

Rotiți în direcția opusă montării până când mânerul se desface, apoi trageți drept în afară. Mânerul ipsilateral poate 
fi depozitat la baza componentei pentru picioare, sub pernă.

MÂNER DUBLU

Trageți în sus mânerul până când iese din orificii. Mânerul dublu poate fi depozitat la baza componentei pentru 
picioare, sub pernă.

PACIENT

Urmați instrucțiunile de poziționare în ordine inversă.

! NOTĂ ! Pacienții pot avea nevoie de asistență la urcarea pe dispozitiv și la coborârea de pe acesta.

INSERT PENTRU SÂN

Trageți insertul pentru sân în sus, în partea opusă componentelor pentru cap și picioare.

SUPORTUL PENTRU CAP

Trageți suportul pentru cap în sus, îndepărtându-l de insert.

COMPONENTA PENTRU BRAȚ ȘI CAP ȘI COMPONENTA PENTRU PICIOARE

Ridicați componenta pentru braț și cap și cea pentru picioare în sus, îndepărtându-le de stratul de acoperire. Dacă 
este necesar, garniturile de reglare pot fi dezasamblate de la componenta pentru braț și cap și de la cea pentru 
picioare prin apăsarea butoanelor de eliberare de pe fiecare parte a plăcilor de indexare albastre.

DEMONTAREA BAREI DE LOCALIZARE

Trageți în sus de unul dintre capetele barei de localizare.
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CURĂȚAREA SISTEMULUI
Dispozitivul poate fi curățat cu o soluție de curățare sau dezinfectare cu concentrație redusă, neabrazivă. Nu 
pulverizați și nu turnați lichide pe suprafață, deoarece acestea se pot scurge în încuietoarea OneTouch™ sau în 
mecanismele din interiorul dispozitivului. Pentru curățare, aplicați soluția pe o lavetă curată și ștergeți suprafața.

DEZINFECTAREA SISTEMULUI
Au fost testate materialele de curățare următoare și s-a constatat că acestea sunt adecvate pentru curățarea 
suprafețelor Access Prone G2, ale Access Prone și ale insertului pentru blatul mesei. Pentru a dezinfecta suprafața 
blatului mesei, consultați instrucțiunile specifice ale producătorului agentului de curățare.

• Apă

• O soluție Clorox® de înălbire, cu concentrație 10%

• Alcool izopropilic

• Soluție Cidex® de dialdehidă activată, cu concentrație 2,4%

• Apă și săpun

NU pulverizați direct pe Access Prone G2, Access Prone sau pe insertul pentru blatul mesei și nu permiteți 
scurgerea în cadrul bazei.

NU așezați obiecte ascuțite pe Access Prone G2, pe Access Prone sau pe insertul pentru blatul mesei.

ÎNTREȚINERE
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SPECIFICAȚII
ACCESS PRONE G2
Limită de greutate: 225 kg (500 lb) sarcină distribuită uniform

212,5 cm

22,3 cm

13 cm

2,5 cm
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(Continuare pe verso)

CONFIGURAREA PACIENTULUI
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) – SÂN DREPT ȘI STÂNG

Numele pacientului: 

Numărul de identificare al pacientului:  Configurare realizată de: 

Medic:  Dată: 

Comentarii:

1. Insert:   Stânga        Dreapta    

2. Scală ipsilaterală:  

3. Poziția mânerului dublu (selectați un răspuns):   1      2      3      4      5      6      Nu se aplică  

4. Mâner, dreapta pacientului (selectați un răspuns):   A1      A2      A3      Nu se aplică  

5. Mâner, stânga pacientului (selectați un răspuns):   A1      A2      A3      Nu se aplică     

6. Suport pentru cap utilizat:   Niciunul      Decubit ventral      Contur       
Locație (selectați un răspuns):    A      B      C       D      E      F   

7. Locație genunchi (selectați un răspuns):   V      W      X       Y      Z    

Observații:

7

4

3

6

2

5

1
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CONFIGURAREA PACIENTULUI
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) (CONTINUARE)

Sisteme de ridicare și garnituri de reglare CT

8. Câte seturi de garnituri de reglare pentru sistemul de ridicare CT sunt utilizate (selectați un răspuns):    
0      1      2   

9. Sistem de ridicare CT superior – locație pe bara de localizare   A      B      C       D   

• Locația barei de localizare pe blatul mesei:  

10. Sistem de ridicare CT inferior – locație pe bara de localizare   A      B      C       D   

• Locația barei de localizare pe blatul mesei:  

Observații:

9

10
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(Continuare pe verso)

CONFIGURAREA PACIENTULUI
ACCESS PRONE (RT-4544) – SÂN DREPT ȘI STÂNG

Numele pacientului: 

Numărul de identificare al pacientului:  Configurare realizată de: 

Medic:  Dată: 

Comentarii:

1. Insert:   Stânga        Dreapta    

2. Scală ipsilaterală:  

3. Poziția mânerului dublu (selectați un răspuns):   1      2      3      4      5      6      Nu se aplică  

4. Mâner, dreapta pacientului (selectați un răspuns):   A1      A2      A3      Nu se aplică  

5. Mâner, stânga pacientului (selectați un răspuns):   A1      A2      A3      Nu se aplică     

6. Suport pentru cap utilizat:   Niciunul      Decubit ventral      Contur       
Locație (selectați un răspuns):    A      B      C       D      E      F   

7. Locație genunchi (selectați un răspuns):   V      W      X       Y      Z    

Observații:

7
4

3

62

5
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CONFIGURAREA PACIENTULUI
ACCESS PRONE (RT-4544) (CONTINUARE)

Sisteme de ridicare și garnituri de reglare CT

8. Câte seturi de garnituri de reglare pentru sistemul de ridicare CT sunt utilizate (selectați un răspuns):    
0      1      2   

9. Sistem de ridicare CT superior – locație pe bara de localizare   A      B      C       D   

• Locația barei de localizare pe blatul mesei:  

10. Sistem de ridicare CT inferior – locație pe bara de localizare   A      B      C       D   

• Locația barei de localizare pe blatul mesei:  

Observații:

9

10
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1. RT-4544-01 – pachet Access Prone G2
• 2005408 ansamblu insert dreapta Access Prone G2
• 2005424 ansamblu insert stânga Access Prone G2

2. RT-4544KV-04 – mâner dublu
3. RT-4544KV-05 – tijă pentru apucare cu mâna
4. RT-4544KV-06 – suport pentru cap pentru pacient în decubit ventral
5. RT-4544KV-07 – suport pentru cap pentru contur
6. Scală ipsilaterală, profil inferior

• 8002601 – 40 cm (scală de schimb)
• 8002602 – 48 cm (scală pentru accesorii)

7. 2006813 – set de perne AP-2
8. 8002580 – set de garnituri de reglare AP-2

LISTA COMPONENTELOR
ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)

1

2

3

4

5

6

7

8
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1. RT-4544 – pachet Access™ Prone
• 2004257 ansamblu insert pentru sân Access Prone G1

2. RT-4544KV-04 – mâner dublu
3. RT-4544KV-05 – tijă pentru apucare cu mâna
4. RT-4544KV-06 – suport pentru cap pentru pacient în decubit ventral
5. RT-4544KV-07 – suport pentru cap pentru contur
6. 8001846 – scală ipsilaterală
7. 8002215 – set de perne Access™ Prone

LISTA COMPONENTELOR
ACCESS PRONE (RT-4544)

2

3

4

5

1

6

7
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